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Product & Parts

a:Puerta principal x1

b1:Extensión de 7 cm

b2:Extensión de 14 cm

c:Perno de tensión x4

d:Copa de pared x4

e:Almohadilla x4

f:Tornillo x6

g:Anclaje de pared seca x6

h:Ranura de refuerzo

Rueda de ajuste

Base de goma

D06-114: sin extensión

La imagen es sólo para referencia, por favor haga el objeto como el estándar.

ADVERTENCIA: Este paquete contiene piezas pequeñas y puntiagudas sin 
montar. Mantener fuera del alcance de los niños. Se requiere el montaje por 
parte de un adulto.

D06-114V01: b1x1, b2x1

Copa de pared
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GUÍA DE INSTALACIÓN

MÉTODO A: Montado a presión siga PASO 1→2→3→4→5

Montado a presión

MÉTODO B: Montaje con herrajes siga PASO1→2→6→7→3→4→5

Hardware montado

Si desea montar la puerta en la parte superior de la escalera, utilice el MÉTODO B:(Montaje con 
herrajes).
NUNCA utilice en la parte superior de las escaleras sin atornillar copas de pared.

ATENCIÓN:
Para facilitar la instalación, 
¡no corte el cinturón antes de 
terminar la instalación! El 
hueco de la puerta NO es un 
defecto! Se acortará a 0,2 cm 
después de la instalación.

El hueco de la puerta NO es un 
defecto! después de la instalación, 
se acortará a 0,2 cm.

NO CORTE LA CORREA antes de 
completar la instalación.

Aviso: atornille las tazas de montaje cuando utilice la puerta en escaleras.

Parte inferior de la escalera
Si la barrera se utiliza en la 
parte inferior de la escalera 
para evitar que el niño suba 
por ella, debe colocarse en el 
peldaño más bajo.

Parte superior de 
las escaleras Si la barrera debe utilizarse en 

la parte superior de la escalera 
para evitar que el niño se caiga 
por ella, no debe colocarse en 
ningún peldaño por debajo del 
nivel del peldaño superior.

aterrizaje

suelo

PASO 1.Mida la anchura de las puertas.
Siga las siguientes sugerencias de combinación de extensiones para instalar la puerta.

PASO 2.
Inserte 4 pernos en las 4 esquinas de la 
puerta/extensión.
Añada la ranura de refuerzo en la parte inferior.

Añadir la ranura de refuerzo en la parte inferior
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PASO 3.
Pegue la almohadilla cuando utilice la 
instalación montada a presión. Retire dos 
lados de la almohadilla adhesiva, pegue 4 
almohadillas a 4 copas de pared. Luego las 
copas de pared cubren los pernos.

NOTA: La puerta debe estar apoyada en 
el suelo. NO deje un espacio de más de 
0,5 cm entre la puerta y el suelo.

Gate

Floor

Gire los pernos hasta que el espacio de 
unos 0,2 cm

PASO 4.
Apriete la parte superior de los 
pomos tensores girándolos al 
mismo tiempo en el sentido de 
las agujas del reloj.
Nota: Asegúrese de que la 
parte inferior del marco de la 
puerta quede completamente 
plana sobre el suelo.
Luego, apriete la parte inferior 
de las perillas de tensión al 
mismo tiempo girándolas en el 
sentido de las agujas del reloj.

Girar 4 tornillos

PASO 5.
Corte la correa y pruebe el portón:
1.Empuje la puerta para comprobar su estabilidad.
2.Abra y cierre la puerta de paso

Método de apertura:
Tire del botón hacia la derecha, luego 
levante el panel de la puerta hacia 
ARRIBA para abrir.

Método B: Instalación montada en hardware

Repita los pasos 1 y 2 y, a continuación, siga los pasos siguientes

PASO 6.
Monte previamente la puerta y localice cuatro 
puntos para taladrar los agujeros. Sujete el vaso de 
pared en posición y marque el centro con un lápiz.

Suelo

P
a

re
d

Nota:
La parte inferior del marco de la 
puerta debe estar CERCA del 
suelo, no colgar en el suelo.

Instalación a presión 
de acabado

P
a

re
d
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PASO 7.
Taladre el agujero para las 4 
posiciones marcadas, luego 
coloque el anclaje de pared 
seca (g) y utilice el tornillo (f) 
y la copa de pared (d).

El producto no contiene la 
herramienta de instalación

A continuación, repita 
los pasos 3, 4 y 5.

Instalación montada con 
herrajes de acabado

Si hay pilares redondos en su 
escalera, adquiera 2 tornillos 
en U adicionales.

Se instala con un tornillo en forma de U 
cuando se coloca en una columna o el 
diámetro del lugar de instalación es 
inferior a 1,2».
El producto no incluye todas las piezas.
contacte con el distribuidor para más 
información.

PROBLEMAS AL DISPARAR

Vista superior de la puerta

Vista lateral de la puerta

Pared

Pared

Pared

Pared

ADVERTENCIA

●Para evitar lesiones graves o la muerte, 
instale la puerta o el cerramiento de forma 
segura y utilícelos según las instrucciones 
del fabricante. 
●Utilícela sólo con el mecanismo de cierre 
bien acoplado. Deje de utilizar la puerta si 
falta alguna pieza o si está dañada.
●Instale y utilice SIEMPRE los portones 
según las instrucciones utilizando todas 
las piezas necesarias.

●Compruebe periódicamente todas las fijaciones 
para asegurarse de que están apretadas y seguras.
● Se requiere montaje por parte de un adulto.
●Las superficies a las que se va a fijar la puerta 
deben ser adecuadas para el propósito y deben ser 
estructuralmente sólidas.
●Sólo para uso en interiores, no debe exponerse a 
la intemperie.
●lnstale esta puerta lejos de calefactores y otras 
fuentes de calor.

suelo suelo suelo
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Produtos e peças

a:Porta principal x1

b1:Extensão de 7cm

b2:Extensão de 14cm

c:Parafuso de tensão x4

d:Copo de parede x4

e:Almofada de aderência x4

f:Parafuso x6

g:Âncora de parede seca x6

h:Ranhura de reforço

Roda de ajuste

Base de borracha

D06-114: sem extensão

A imagem é apenas para referência, por favor, faça o objeto como o padrão.

AVISO: Esta embalagem contém peças pequenas e pontas afiadas num estado 
não montado. Manter fora do alcance das crianças. É necessária a montagem 
por um adulto.

D06-114V01: b1x1, b2x1

Copo de parede
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GUIA DE INSTALAÇÃO

MÉTODO A: Montagem sob pressão seguir PASSO 1→2→3→4→5

Montagem sob pressão

MÉTODO B: Montagem por ferragem seguir PASSO1→2→6→7→3→4→5

Hardware montado

Se montar o portão no cimo das escadas, utilize o MÉTODO B: (Montagem com ferragens).
NUNCA utilizar no cimo da escada sem aparafusar os suportes de parede.

AVISO:
Para facilitar a instalação, 
não corte a correia antes de 
a instalação estar concluída! 
A folga da porta NÃO é um 
defeito! Será reduzida para 
0,2 cm após a instalação.

A folga da porta NÃO é um defeito! 
após a instalação, será reduzida 
para 0,2 cm

NÃO CORTAR A CORREIA antes 
de a instalação estar concluída.

Aviso: aparafusar os copos de montagem quando utilizar o portão em escadas

Fundo das escadas
Se o portão for utilizado no 
fundo das escadas para 
evitar que a criança suba as 
escadas, deve ser colocado 
no degrau mais baixo.

Topo da escada

Se o portão for utilizado no 
cimo das escadas para evitar 
que a criança caia, não deve 
ser colocado em nenhum 
degrau abaixo do nível do 
degrau superior.

aterragem

chão

PASSO 1.Medir a largura dos vãos das portas.
Seguir as sugestões de combinação de extensões abaixo para instalar o portão.

PASSO 2.
Inserir 4 parafusos nos 4 cantos da porta/extensão.
Acrescentar a ranhura de reforço na parte inferior.

Adicionar a ranhura de reforço na parte inferior
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PASSO 3.
Colar a almofada quando utilizar a 
instalação por pressão. Retirar os dois 
lados da almofada adesiva, colar 4 
almofadas em 4 copos de parede. Em 
seguida, os copos de parede cobrem os 
parafusos.

ATENÇÃO: O portão deve estar apoiado 
no chão. NÃO deixar um espaço superior 
a 0,5 cm entre o portão e o chão.

Portão

Piso

Rodar os parafusos até que a folga seja 
de cerca de 0,2 cm

PASSO 4.
Aperte a parte superior dos 
manípulos de tensão, rodando-os 
ao mesmo tempo no sentido dos 
ponteiros do relógio
Nota: Certifique-se de que a parte 
inferior do caixilho do portão fica 
completamente plana no chão.
Em seguida, apertar 
simultaneamente a parte inferior 
dos botões tensores, rodando-os 
no sentido dos ponteiros do 
relógio.

Rodar 4 parafusos

PASSO 5.
Cortar a correia e testar a porta:
1. empurrar o portão para verificar a 
estabilidade.
2. abrir e fechar o portão de passagem

Método de abertura:
Puxar o botão para a direita e, em 
seguida, levantar o painel do portão 
para cima para abrir.

Método B: Instalação montada em hardware

Repetir o passo 1 e o passo 2 e, em seguida, seguir o passo seguinte

PASSO 6.
Pré-montar o portão e localizar quatro pontos 
para efetuar os furos. Manter o copo de parede 
em posição e marcar o centro com um lápis.

Solo

P
a

re
d

e

Atenção:
A parte inferior do caixilho do 
portão deve ficar rente ao chão, 
não deve ficar pendurada no chão.

Acabamento da 
instalação sob 
pressão

P
a

re
d

e
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Attention:
The lower part of the gate 
frame must be flush with the 
ground, it must not hang 
down to the ground.

O produto não contém a 
ferramenta de instalação

Em seguida, repetir os 
passos 3, 4 e 5

Instalação montada com 
ferragens de acabamento

Se houver pilares redondos 
nas suas escadas, adquira 2 
parafusos em U adicionais.

Instalar com parafuso em forma de U 
quando colocado numa coluna ou quando 
o diâmetro do local de instalação for 
inferior a 1,2”
O produto não inclui todas as peças.
contactar o distribuidor para mais 
informações.

PROBLEMAS AO DISPARAR

Vista superior do portão

Vista lateral do portão

Parede

Parede

Parede

Parede

AVISO

Para evitar ferimentos graves ou morte, 
instale o portão ou a caixa com segurança e 
utilize-o de acordo com as instruções do 
fabricante. 
Utilize apenas com o mecanismo de fecho 
bem engatado Pare de utilizar o portão se 
faltar alguma peça ou se esta estiver 
danificada.
Instale e use SEMPRE os portões conforme 
as instruções, usando todas as peças 
necessárias.

Verificar periodicamente todos os fixadores 
para garantir que estão apertados e seguros.
● É necessária a montagem por um adulto.
As superfícies em que o portão é fixado 
devem ser adequadas para o efeito e devem 
ser estruturalmente sólidas.
●As superfícies que o portão deve ser fixado 
devem ser adequadas para o efeito e devem 
ser estruturalmente sólidas.
●Instale este portão longe de aquecedores e 
outras fontes de calor.

chão chão chão
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Produkt & Teile

a:Haupttor x1

b1:7cm Verlängerung

b2:14cm Verlängerung

c:Spannbolzen x4

d:Wandbecher x4

e:Klebepad x4

f:Schraube x6

g:Dübel für Trockenmauer x6

h:Verstärkungsschlitz

Verstellrad

Gummiboden

D06-114: keine Erweiterung

Das Bild ist nur als Referenz, machen Sie bitte das Objekt als der Standard.

WARNUNG: Dieses Paket enthält kleine Teile und scharfe Spitzen in 
unmontiertem Zustand. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Montage durch Erwachsene erforderlich.

D06-114V01: b1x1, b2x1

Wandbecher
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INSTALLATIONSANLEITUNG

METHODE A: Druckbefestigung folgen SCHRITT 1→2→3→4→5

Druckmontiert

METHODE B: Montage mit Beschlag folgen SCHRITT1→2→6→7→3→4→5

Montierte Hardware

Wenn Sie das Tor am oberen Ende der Treppe montieren möchten, verwenden Sie bitte 
METHODE B: (Hardware-Montage).
NIEMALS am oberen Ende der Treppe verwenden, ohne die Wandhalterungen anzuschrauben.

WARNUNG!
Um Ihnen den Einbau zu 
erleichtern, schneiden Sie 
den Gurt nicht ab, bevor der 
Einbau abgeschlossen ist! 
Der Türspalt ist KEIN 
Mangel! Er wird nach dem 
Einbau auf 0,2 cm verkürzt.

Der Türspalt ist KEIN Defekt! Nach 
der Installation wird er auf 0,2 cm 
verkürzt.

Schneiden Sie den Gurt NICHT durch, 
bevor die Installation abgeschlossen ist.

Hinweis: Schrauben Sie die Befestigungsschalen ein, wenn Sie das Tor auf einer Treppe verwenden.

Unten an der Treppe
Wenn das Gitter am unteren 
Ende der Treppe verwendet wird, 
um zu verhindern, dass das Kind 
die Treppe hinaufklettert, muss 
es auf der untersten Stufe 
angebracht werden.

Oben auf der Treppe

Wenn das Gitter am oberen 
Ende der Treppe verwendet 
werden soll, um zu verhindern, 
dass das Kind die Treppe 
hinunterfällt, darf es nicht auf 
einer Stufe unterhalb der 
obersten Stufe angebracht 
werden.

Landung

Boden

SCHRITT 1: Messen Sie die Breite der Türöffnung.
Befolgen Sie die unten aufgeführten Vorschläge für die Montage des Tores.

SCHRITT 2.
Setzen Sie 4 Schrauben in die 4 Ecken des 
Tores/Verlängerung ein.
Fügen Sie den Verstärkungsschlitz an der 
Unterseite hinzu.

Fügen Sie den Verstärkungsschlitz an der Unterseite hinzu
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SCHRITT 3.
Kleben Sie die Pads auf, wenn Sie eine 
Druckmontage verwenden. Entfernen Sie 
zwei Seiten des Klebepads, kleben Sie 4 Pads 
auf 4 Wandbecher. Die Wandhalterungen 
decken dann die Bolzen ab.

BITTE BEACHTEN: Das Tor sollte auf 
dem Boden aufliegen. Lassen Sie 
KEINEN Spalt von mehr als 0,5 cm 
zwischen dem Tor und dem Boden.

Tor

Boden

Drehen Sie die Bolzen, bis der Spalt etwa 
0,2 cm beträgt.

SCHRITT 4.
Ziehen Sie den oberen Teil der 
Spannknöpfe fest, indem Sie sie 
gleichzeitig im Uhrzeigersinn 
drehen.
Hinweis: Vergewissern Sie 
sich, dass die Unterseite des 
Torrahmens ganz flach auf dem 
Boden liegt.
Ziehen Sie dann gleichzeitig die 
unteren Spannknöpfe durch 
Drehen im Uhrzeigersinn fest.

4 Bolzen drehen

SCHRITT 5.
Schneiden Sie den Gurt ab und testen Sie das Tor:
1.schieben Sie das Tor, um die Stabilität zu prüfen.
2.öffnen und schließen Sie das Durchgangstor

Öffnungsmethode:
Ziehen Sie den Knopf nach rechts und heben 
Sie das Torblatt zum Öffnen nach oben.

Methode B: Hardware-Montage

Wiederholen Sie Schritt 1 und Schritt 2 und führen Sie dann den folgenden Schritt aus

SCHRITT 6.
Montieren Sie das Tor vor und markieren Sie vier 
Punkte für die Bohrungen. Halten Sie den Wandteller in 
Position und markieren Sie die Mitte mit einem Bleistift.

Boden

W
a

n
d

Hinweis:
Die Unterseite des Torrahmens 
muss nahe am Boden sein, 
nicht auf den Boden hängen.

Druckmontierte 
Installation beenden

W
a

n
d
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SCHRITT 7.
Bohren Sie die Löcher an 
den 4 markierten Stellen, 
setzen Sie dann den Dübel 
(g) ein und verwenden Sie 
die Schraube (f) und den 
Wandhalter (d).

Das Produkt enthält nicht 
das Installationsprogramm

Wiederholen Sie dann 
Schritt 3, Schritt 4 und 
Schritt 5.

Finish Hardware 
Montierte Installation

Wenn Ihre Treppe runde Säulen 
hat, kaufen Sie bitte 2 zusätzliche 
U-förmige Schrauben.

Installieren Sie mit einer U-förmigen 
Schraube, wenn Sie auf einer Säule 
platziert sind oder der Durchmesser des 
Installationsortes weniger als 1,2“ beträgt.
Das Produkt enthält nicht alle Teile.
Kontaktieren Sie den Händler für weitere 
Informationen.

PROBLEME BEIM SCHIESSEN

Ansicht des Tores von oben

Seitenansicht des Tores

Wand

Wand

Wand

Wand

WARNUNG

●Um schwere oder tödliche Verletzungen zu 
vermeiden, muss das Tor oder die 
Überdachung sicher installiert und gemäß den 
Anweisungen des Herstellers verwendet 
werden. 
●Verwenden Sie das Tor nur, wenn der 
Verriegelungsmechanismus sicher 
eingerastet ist. Verwenden Sie das Tor nicht 
mehr, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
●Tore IMMER vorschriftsmäßig mit allen 
erforderlichen Teilen montieren und benutzen.

●Überprüfen Sie regelmäßig alle 
Befestigungselemente, um sicherzustellen, dass 
sie fest und sicher sind.
● Montage durch Erwachsene erforderlich.
●Die Oberflächen, an denen das Tor befestigt 
werden soll, müssen für diesen Zweck geeignet 
und statisch einwandfrei sein.
●Das Tor darf nur im Innenbereich verwendet und 
nicht den Elementen im Freien ausgesetzt werden.
●lnstallieren Sie dieses Tor nicht in der Nähe von 
Heizungen und anderen Wärmequellen.

Boden Boden Boden
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